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Then I, your devoted one, will run to you like a gazelle, And I will bow to your majestic splendor Yedid Nefesh. ​It is sung by many Jews during
Seudah Shelishit (the third meal on Shabbat; the first is on Friday ​night, the second on Saturday lunch, and the third on Saturday before Az
titchazek vetitrapeh yehayta lah simchat Yedid Nefesh (Hebrew: ​ שפֶנֶ דידִיְ  ​) is the title of a piyyut. It is usually sung on the Jewish Sabbath. Anah El
nah refah nah lah, b’harot lah noam zivach, Az titchazek v’titrapeh, v’hay’tah lah shifchat olam Yedid Nefesh also appears in Moscow – Russian
State Library, Ms. Guenzburg as the last of “a polyglot of at leastdifferent items written in different stages” (find Dr. Ezra Chwat, אמלעב אתלימ  יוליג 
Giluy Milta B’alma) Yedid NefeshtranslationAnita Josefa Barzman M.D. Beloved of my soul, protector whose mercy encompasses me, Draw
meyour devoted servantaccording to your desire and will. Yedid nefesh av harachman Meshoch av ha el retzonecha. Ye’erav lo yedidotecha,
minofet tzuf vechol ta’am. Then Your servant will hurry like a hart to bow before Your majesty. To him Your friendship will be sweeter than the
dripping of the honeycomb and all taste. Ki ye’erav lo yedidutach, minofet tsuf vechol ta’am. Hadur na’eh ziv ha-olam. 'beloved of the soul') is the
title of a piyyut and zemer. ​Some sing it between Minhah (afternoon prayer) of Friday and the beginning of Kabbalat Shabbat. Yarutz av ha kemo
ayal. Yedid nefesh, Av harachaman. ירוץ עבדך  כמו  אילָ  Your surrendered will run like a Beloved of the soul, Compassionate Father, draw Your
servant to Your will. Yarutz av ha kmo ayala Yishtachave el mul hadarecha My soul mate, Merciful father Pull me Yedid Nefesh (Hebrew: ְדידִי

שפֶנֶ , lit. Yarutz av ha kemo ayal, yishtachave mul hadarach. Y’did nefesh av harachaman Meshoch av ha el retzonecha Yarutz av ha kemo ayal
Yishtachaveh el mul hadarecha, Ye'erav lo yedido'techa minofet tzuf vechol ta'am. Yarutz av ha kemo ayal, yishtachave mul hadarach. Hadur na'eh
ziv ha'olam naf’shi cholat ahavatecha Ana El na r’fa na lah Be'har’ot la no With song and with dance. God, please heal her by bathing her in your
serene lightthen she shall surely be strengthened and healed and Missing: pdf Yedid Nefesh ידיד נפש  אב  הרחמן  My soul's beloved, merciful father,

משוך עבדך  אל  רצונך  Draw your surrendered to your will rendered. Rabbi Eliezer Azikrith Century Safed Music: Hasidic; Traditional. Hadur naeh ziv
haolam, nafshi cholat ahavatach. nafshi cholat ahavatecha. Hishtachavu ladonai behadrat kodesh, chilu mipanav kol ha-aretz; Imru vagoyim Adonai
malach af-tikon teivel bal-timot yadin amim Yedid Nefesh. Ki ye’erav lo yedidutach, minofet tsuf vechol ta’amMissing: pdf An exploration of
Yedid Nefesh, particularly regarding the longing to connect with God to experience devekut תוקבד with suggested revisions of the text to resonate
with a Yedid NefeshShiru La’doshem. Ana el na, refa na lah. Majestic, beautiful, radiance of the universe my soul is sick for your love YEDID
NEFESH. Meshoch ave ha el retzonecha. It is usually sung on Shabbat Beautiful, splendrous light of the world, my soul is sick with love.
Yishtachaveh el mul hadarecha. Beharot lah noam zivecha. Transliteration: Y'did nefeshav harachaman, mshoch av ha el rtzonecha, yarutz av ha
kmo ayal, yish-tachaveh el mul hadarecha, ye-erav lo ydidosecha, minofes tzuf vchol ta Missing: pdf Yedid nefesh, Av harachaman, meshoch Av
ha el Retzonecha. Rush, my love, be quick, The time for love is now, Let Your gentle favor Grace us as of old Yedid nefesh, Av harachaman,
meshoch Av ha el Retzonecha.


